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Ircana S

CI

L90B10>200.000h

L95B10>100.000h

GO/
IP66-IP67 L/ IP66 -40~+55 ºC

(12/18/24/36W)
-40~+50 ºC

(45W)
-40~+45 ºC

(48W)
-40~+40 ºC

(54W)
IK10

VA00L1P

659567 INC. 1pc 644525 INC. 1pc 659529 INC. 1pc 659536 INC. 1pc

3/4 GAS fitting length 75mm with 
nuts (for bottom installation)

Raccord 3/4 GAS longueur 75mm 
avec écrous (pour installation par 
le bas)

Pole adapter ø60mm RAL 9005

Adaptateur ø60mm RAL 9005

Pole adapter ø33mm RAL 9005

Kit d’adaptation ø33mm RAL 9005

Pole adapter ø42mm RAL 9005

Kit d’adaptation ø42mm RAL 9005

659543 INC. 1pc 659550 INC. 1pc

Pole adapter ø50mm RAL 9005

Kit d’adaptation ø50mm RAL 9005

Pole adapter ø76mm RAL 9005

Kit d’adaptation ø76mm RAL 9005

ACCESSORIES / ACCESSOIRES
+ INFO p. 182
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Plus d’informations et nouveautés sur :
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155

W
LED

W
T φ LED (Tj 25ºC) LED T

W K

C
IT

Y 660754 12W 13,3W 350mA 0,90 2.292lm 2.154lm 1.622lm 122lm/W 3 3.000K

660716 12W 13,3W 350mA 0,90 2.399lm 2.255lm 1.698lm 128lm/W 4 4.000K

660778 18W 18,8W 500mA 0,94 3.163lm 2.966lm 2.233lm 119lm/W 3 3.000K

660761 18W 18,8W 500mA 0,94 3.310lm 3.104lm 2.337lm 124lm/W 4 4.000K

660792 24W 26,5W 700mA 0,97 4.239lm 3.966lm 2.987lm 113lm/W 3 3.000K

660785 24W 26,5W 700mA 0,97 4.437lm 4.151lm 3.126lm 118lm/W 4 4.000K

660815 36W 38,8W 1.000mA 0,98 5.700lm 5.315lm 4.002lm 103lm/W 3 3.000K

660808 36W 38,8W 1.000mA 0,98 5.965lm 5.562lm 4.188lm 108lm/W 4 4.000K

664110 45W 50,2W 1.250mA 0,98 6.805lm 6.283lm 4.732lm 94lm/W 3 3.000K

664134 45W 50,2W 1.250mA 0,98 7.122lm 6.576lm 4.952lm 99lm/W 4 4.000K

664141 48W 54,8W 1.350mA 0,99 7.225lm 6.634lm 4.966lm 91lm/W 3 3.000K

664158 48W 54,8W 1.350mA 0,99 7.561lm 6.943lm 5.228lm 95lm/W 4 4.000K

664332 54W 61,3W 1.500mA 0,99 7.837lm 7.133lm 5.371lm 88lm/W 3 3.000K

664349 54W 61,3W 1.500mA 0,99 8.202lm 7.465lm 5.621lm 92lm/W 4 4.000K

ON REQUEST / SUR DEMANDE

S150I1P VA16L1P VA18L1P VA20L1P

S150L1P VA17L1P VA19L1P

K
>70 2.200K DN/LM CII

2.700K DALI

>80 2.700K

3.000K

4.000K

PCAmbar/ PCAmbre (l≤700mA)

Cone (TC)

Cône (TC)

3/4 GAS upper (SP)
(with decorative finish 
Floron)

3/4 GAZ supérieur (SP)
(avec finition décorative 
Floron)

PMMA frosten
(reduction of luminous flux 
approx. 6.5%)

Glace PMMA
(réduction du flux lumineux 
d’environ 6,5 %)

Available RAL colors (On 
request)

Couleurs RAL disponibles 
(Consulter)

Ornamental cap (TF)

Fleuron (TF) PC transparent
(luminous flux reduction 
approx. 3.0%)

PC transparent
(réduction du flux lumineux 
d’environ 3,0 %)

Saline environment 
treatment

Traitement de 
l’environnement salin

GENERAL SPECIFICATIONS 
DONNÉES TECHNIQUES

220-240V

Hz 50-60Hz

VA00L1P

>70

0.0%

12

90
05

AL iap

kg 3,4kg

0,090m2

Overstorm

Systemshield

CMR

Ø60mm

Programmable Levels
Niveaux programmables
p. 618
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CONTROL CONTROL SO-
LUTIONS
SOLUTIONS
Cora Manager
CMR / PLC / IOT / IOT MESH
p. 62 
 

You need DALI driver
Driver DALI requis

MADE IN SPAIN
Design by PRILUXMADE IN SPAIN
Design by PRILUX

Product family
Famille de produits

MADE IN SPAIN Product 
Produit MADE IN SPAIN

 Detailed specifications table
Tableau des données 
techniques

Compatible solutions: 
Detailed information on the appropriate control light solution
Solutions compatibles :
Informations détaillées sur la solution appropriée

Associated discount:
(Consult our commercial network)
Remise associée :
(Consulter notre réseau commercial)

  CITY

   ACTIVA

PLAYTECH

On request:
Additional features or components 
available.
Sur demande :
Caractéristiques et/ou composants 
supplémentaires disponibles.

Compatible optics
Optiques compatibles
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E/ Prilux is a company with over 35 years of experience in the lighting sector. Focused on R&D&I, 
we help companies, institutions, and end users illuminate their spaces with reliable, innovative, 
customised, and scalable technological solutions that offer high added value.

Our goal is to provide the sector with smart lighting solutions across all fields, leveraging control 
and regulation systems. To achieve this, we develop our own technology, enabling optimal energy 
management, enhanced comfort, and significant long-term savings in a sustainable way.

Customisation, flexibility, efficiency, and sustainability are the values that guide us in the design and 
manufacture of luminaires and technologies for our clients.

We are a value-driven engineering company specialising in public, industrial, sports, architectural, and 
festive lighting projects.
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F/ La société Prilux bénéficie de plus de 35 ans d’expérience dans le secteur de l’éclairage. Tournée vers 
la recherche, le développement et l’innovation, elle accompagne les entreprises et les institutions dans la 
mise en lumière de leurs espaces grâce à des produits et des solutions technologiques fiables, innovants, 
personnalisés, évolutifs et à forte valeur ajoutée.

Son objectif est clair : offrir au marché des solutions d’éclairage intelligent dans tous les domaines, en 
s’appuyant sur des systèmes de contrôle et de régulation conçus pour optimiser la consommation 
d’énergie, améliorer le confort visuel et favoriser une gestion durable.

Personnalisation, souplesse, efficacité et durabilité sont les valeurs qui guident la conception et la 
fabrication de ses luminaires et technologies, toujours en réponse aux besoins spécifiques de chaque 
client professionnel.

Prilux intervient sur des projets d’éclairage public, industriel, sportif, architectural, festif et de Noël
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Facilities and Locations 
Infraestructures

Toledo

16.500m2

Warehouse & Production centre
Stockage et centre de production 

200m2

Laboratories
Laboratoires

300m2

Clean rooms
Salles blanches

3.000m2

Showrooms
Showrooms 

E/ With its headquarters in Toledo and a branch in Sant Llorenç d’Hortons (Barcelona), Spain, Prilux has 
modern and extensive infrastructure that includes storage, production, and exhibition spaces such as 
warehouses, production centres, laboratories, cleanrooms, showrooms, training rooms, and offices.

Our northeast branch also serves as a logistics platform supporting our expansion across Europe.
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 Sant Llorenç d’Hortons (Barcelona), Spain

F/ Le siège central de Prilux se situe à Tolède, et son antenne de Sant Llorenç d’Hortons, dans la province 
de Barcelone, renforce sa présence en Catalogne. L’entreprise s’appuie sur des infrastructures modernes 
regroupant entrepôts, centres de production, laboratoires, salles blanches, showrooms, espaces de 
formation et bureaux.

La délégation du Nord-Est joue un rôle clé dans la stratégie de croissance de Prilux, en tant que plateforme 
logistique dédiée à son développement sur le marché européen.

13
Loading bays

Quais de chargement

2.000m2

Offices
Bureaux

2
Showrooms
Showrooms 

13.000m2

Warehouse & Production centre
Stockage et centre de production



18

SPAIN / ESPAGNE
Toledo: 18.000m2

SPAIN / ESPAGNE
Sant Llorenç d’Hortons: 15.000m2

Prilux Worldwide

E/ After 25 years focusing on the Spanish market, we now export mainly to Europe, Eastern Europe, 
North Africa, the Middle East, and America.
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HONG KONG

SHENZHEN

Prilux Worldwide

F/ Après 25 ans consacrés au marché espagnol, Prilux s’est progressivement tourné vers l’international et 
exporte aujourd’hui principalement vers l’Europe, l’Europe de l’Est, l’Afrique du Nord, le Moyen-Orient et 
l’Amérique du Sud.
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E/ Innovation is strategic and essential to Prilux’s commitment to the future. We are dedicated to 
advancing through innovation and passionate about setting our products and solutions apart by 
exploring new approaches across projects with varying timescales.

We use state-of-the-art software to enhance product quality and quickly adapt to sector changes. 
Simulation tools allow us to predict performance and optimise solutions.

R+D+i
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F/ Pour Prilux, l’innovation est un levier essentiel pour construire l’avenir. L’entreprise s’attache à créer des 
produits et des solutions distinctives, en explorant de nouvelles pistes à travers des projets inscrits dans des 
horizons de temps variés.

Nous utilisons des logiciels de pointe pour renforcer la qualité de nos développements et nous adapter 
avec agilité aux évolutions du secteur. Des outils de simulation nous permettent également d’anticiper les 
performances et d’optimiser chaque solution.

R+D+i
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E/ We have a cleanroom equipped with an automatic SMD component assembly line (Screen Printing – 
Pick & Place – Oven), where we manufacture all our LED modules for “Made in Spain” lighting solutions.

Prilux has a Quality Department specialising in both Product Quality and Total Quality Management 
at the corporate level. We use AENOR’s CERTOOL platform to manage quality and drive continuous 
improvement of our processes. This monitoring allows us to deliver a service that fully complies with all 
attributed specifications.

Our product families include models certified with the ENEC mark, granted by the Spanish standards 
organisation AENOR, ensuring product quality and safety throughout the manufacturing process and 
upon market launch.

Production and quality
Fabrication et Qualité

ENEC certification (AENOR)
certificat ENEC (AENOR)

Traceability
Traçabilité

Own LED modules
Modules LED Prilux

Quality control
Contrôle de qualité
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F/ Nous disposons d’une salle blanche équipée d’une ligne automatisée pour le montage de composants 
SMD (sérigraphie, pick & place, four), où sont fabriqués l’ensemble de nos modules LED destinés à nos 
solutions d’éclairage made in Spain.

Prilux s’appuie sur un service qualité dédié, garant de la conformité des produits comme de l’ensemble 
des processus internes. Nous utilisons l’outil AENOR CERTOOL pour assurer une gestion rigoureuse de la 
qualité et favoriser l’amélioration continue.

Certaines de nos gammes sont certifiées ENEC, un label délivré par l’AENOR, qui atteste de la qualité et de 
la sécurité des produits, tant au cours de leur fabrication que lors de leur mise sur le marché.



24

E/ Prilux has its own laboratory, fully equipped with the physical infrastructure and technical expertise 
required to carry out pre-certification tests on luminaires in accordance with UNE-EN 60598 and on 
light sources.

We perform safety characterisation tests, including endurance, thermal, IP, IK, and dielectric 
evaluations; electrical testing; photometric measurements under EN 13032; spectral analysis based on 
CIE S-025 and TM30-15; and compliance checks for night-sky protection regulations. We also assess 
flicker under the latest eco-design standards and analyse Human Centric Lighting (HCL) parameters, 
including measurements for horticultural applications.

To meet the most demanding requirements, we expose our luminaires to extreme conditions related 
to regulations, operating ranges, high temperatures, freezing, switching, and the forced activation of 
protective components—simulating real-world usage.

We support our customers in meeting the compliance needs of specific sectors and markets, including 
Arab countries, the food industry, and HCL applications in education, healthcare, and geriatric care.

We also collaborate with accredited external laboratories and certification bodies to obtain ENEC, CB, 
N, and IAC (Canary Islands Astrophysical Institute) certifications, ensuring compliance with current 
regulations from the Spanish Lighting Committee and the Institute for Diversification and Spanish 
Saving of Energy (CEI-IDAE)

Laboratory
Laboratoire

Goniophotometer
Goniophotomètre

Personalization
Personnalisation

Integrating sphere
Sphère d’intégration

IP / IK  Tests
Essais IP / IK
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F/ Prilux dispose de son propre laboratoire, doté des équipements nécessaires et de la compétence 
technique requise pour réaliser des tests de pré-certification de luminaires selon la norme UNE-EN 60598, 
ainsi que sur les sources lumineuses.

Nous réalisons la caractérisation de sécurité : endurance, chauffage, IP, IK, rigidité diélectrique ; électrique ; 
photométrique selon la norme EN 13032 ; spectrale selon les normes CIE S-025 et TM30-15, avec évaluation 
de la conformité aux directives de protection du ciel ; flicker selon la nouvelle réglementation sur 
l’écoconception ; paramètres de Human Centric Lighting (HCL) ; et prise de mesures pour l’horticulture.

Pour répondre aux exigences les plus strictes, nous soumettons nos luminaires à des conditions extrêmes 
: contraintes réglementaires renforcées, plages de fonctionnement étendues, températures élevées ou 
négatives, cycles de commutation intensifs, et tests de résistance des dispositifs de protection, dans des 
conditions proches de la réalité.

Nous accompagnons nos clients dans la justification du respect des exigences propres à leurs secteurs 
d’activité ou marchés : le marché international, industrie agroalimentaire, HCL dans l’éducation, la santé, la 
gériatrie, entre autres.

Nous collaborons également avec des laboratoires et organismes externes agréés pour obtenir les 
certifications ENEC, CB, N, IAC, et garantir la conformité aux exigences CEI-IDAE en vigueur.
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E/ For highly technical projects, we provide our clients with access to our Projects Department, which 
studies and designs lighting solutions using dedicated, purpose-built software.

We currently offer on-demand lighting technology solutions with integrated control systems for 
industrial facilities, offices, public and street lighting, retail stores, supermarkets, shopping centres, 
sports venues, car parks, hotels, hospitals, schools, and universities. We deliver creative, customised 
lighting solutions tailored to our clients’ needs and fully compliant with current regulations, with a 
particular focus on human wellbeing and energy efficiency.

Projects Department
Projets
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F/ Pour les projets présentant des exigences techniques élevées, nous mettons à disposition de nos clients 
un bureau d’études, où les solutions d’éclairage sont analysées et conçues à l’aide d’un logiciel spécifique.

Nous proposons des solutions technologiques intégrant des systèmes de contrôle adaptés à chaque 
application : industrie, bureaux, éclairage public et routier, commerces de détail, supermarchés, centres 
commerciaux, installations sportives, parkings, hôtels, hôpitaux, écoles et universités.

Nos solutions sont créatives, personnalisées et conçues pour répondre aux besoins spécifiques de chaque 
client, tout en respectant les normes en vigueur. Elles intègrent une approche centrée sur le bien-être 
humain et la performance énergétique.

Projects Department
Projets





Technologies
Technologies
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E/ HCB technology 
focuses on the luminaire’s 
equipment box. The boxes 
that incorporate this 
system are designed to 
create optimal thermal 
conditions for the 
electronic components 
they contain.

This technology 
represents a new 
paradigm in thermal 
management for internal 
electronic components, 
such as LED drivers and 
power control units. HCB 
improves heat dissipation 
efficiency, enabling lower 
operating temperatures 
and extending the service 
life of the equipment—
even under extreme 
temperature conditions.

F/ La technologie HCB 
se concentre sur le 
boîtier d’équipement des 
luminaires. Les boîtiers qui 
l’intègrent sont conçus 
pour créer des conditions 
thermiques optimales, 
assurant la protection 
et la performance des 
composants électroniques 
qu’ils renferment. Cette 
innovation marque un 
nouveau tournant dans 
la gestion thermique 
des éléments logés dans 
l’unité d’alimentation 
électronique, notamment 
les drivers LED. Le 
système HCB améliore 
considérablement 
l’évacuation de la 
chaleur générée, 
permettant d’atteindre 
des températures de 
fonctionnement plus 
basses et de prolonger 
la durée de vie des 
composants, y compris 
dans des environnements 
soumis à des conditions 
thermiques extrêmes.

E/ TESS surface treatment 
technology is based on 
a mechanical micro-
compaction process that 
modifies the material’s 
surface to enhance 
thermal dissipation. 
It improves upon the 
performance typically 
achieved with lacquer-
based surface treatments.

F/ La technologie de 
traitement de surface 
TESS repose sur un 
microcompactage 
mécanique du matériau, 
qui améliore la dissipation 
thermique. Elle offre de 
meilleures performances 
que les traitements de 
surface classiques réalisés 
par application de laques.

F/ La technologie WAS 
permet aux luminaires 
Prilux de modifier à la fois 
le flux lumineux émis et la 
température de couleur 
corrélée (CCT). Ces deux 
paramètres peuvent varier 
de manière dynamique et 
indépendante, en lien avec 
un système de contrôle. 
Grâce à cette technologie, 
les luminaires Prilux 
s’adaptent facilement à 
une grande diversité de 
besoins et d’applications 
en éclairage, garantissant 
flexibilité et confort 
visuel dans chaque 
environnement.

E/ WAS technology 
also known as Tunable 
White enables PRILUX 
luminaires to adjust both 
the light output and 
the correlated colour 
temperature (CCT). These 
two parameters can be 
modified dynamically 
and independently, in 
conjunction with a control 
system.

Thanks to this technology, 
PRILUX luminaires can 
adapt to any lighting need 
or application.

F/ La technologie 
CHROMALIFE®, centrée 
sur la couleur, a été 
conçue pour répondre 
aux besoins spécifiques 
d’éclairage dans des 
applications intérieures 
particulières. Elle offre 
une lumière focale qui 
fait ressortir, accentue et 
ravive les couleurs propres 
à chaque produit, tout 
en mettant en valeur les 
caractéristiques de surface 
telles que la fraîcheur, la 
chaleur ou la texture, selon 
l’usage auquel elle est 
destinée.

E/ CHROMALIFE® 
technology is designed 
to meet the specific 
lighting needs of interior 
applications. It delivers 
focal lighting that 
emphasises, accentuates, 
and intensifies the 
unique colours of each 
product, as well as their 
surface characteristics—
enhancing freshness, 
warmth, texture, and 
more depending on the 
specific application.

ChromalifeTESS (Temperature Evacuation Skin System)

HCB (High Cooled Box) WAS (White Adaptative System)
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F/ La technologie 
OVERSTORM est 
conçue pour les 
luminaires exposés à 
des environnements 
électriquement agressifs. 
Elle assure une protection 
renforcée du produit 
grâce à un système à trois 
niveaux. Dans la première 
sphère, un limiteur de 
surtension indépendant 
élimine les pics de 
tension générés par 
l’induction de l’électricité 
atmosphérique dans les 
lignes d’alimentation. Ce 
composant absorbe la 
majorité des surtensions 
et est conçu pour être 
facilement remplaçable 
en fin de vie. Lorsqu’il 
cesse de fonctionner, il 
coupe l’alimentation du 
luminaire pour empêcher 
toute propagation de 
surtensions aux autres 
composants. Dans la 
sphère intermédiaire, les 
drivers sont dimensionnés 
pour résister à des pics 
de tension allant jusqu’à 
6 kV ou 10 kV, assurant 
ainsi une protection 
supplémentaire. Enfin, 
dans la sphère interne, 
au niveau du module 
LED, une protection est 
intégrée à l’entrée du 
circuit pour filtrer les 
surtensions résiduelles 
non neutralisées par les 
dispositifs externes, ainsi 
que les effets capacitifs 
générés par l’activité du 
circuit imprimé (PCB), 
souvent dus à l’électricité 
atmosphérique.

E/ OVERSTORM 
technology is designed 
for luminaires operating 
in electrically aggressive 
environments, providing 
triple protection through 
three concentric spheres. 
In the outer sphere, 
an independent surge 
protector suppresses 
voltage spikes caused by 
atmospheric induction 
in power lines; this 
device absorbs most 
surges and is designed 
for easy replacement at 
the end of its lifespan. 
When this occurs, the 
system automatically 
cuts power to the rest of 
the luminaire to prevent 
voltage from propagating 
through the components. 
In the intermediate 
sphere, the drivers are 
designed to withstand 
voltage peaks of up to 6 
kV and 10 kV. Finally, in 
the innermost sphere, the 
LED module is protected 
at its input against minor 
surges that may bypass 
external defences, as well 
as from capacitive effects 
generated in the PCB by 
atmospheric electrical 
activity.

F/ La technologie 
SYSTEMSHIELD est conçue 
pour garantir la durée de 
vie des luminaires installés 
dans des environnements 
où un dépassement de la 
température maximale 
de fonctionnement 
est possible, voire 
probable. Grâce à des 
sondes thermiques 
intégrées, le luminaire 
surveille en permanence 
sa température de 
fonctionnement. Si 
celle-ci dépasse la limite 
autorisée, le système 
réduit automatiquement 
la puissance afin de 
maintenir tous les 
composants dans des 
plages de sécurité, 
prolongeant ainsi leur 
durée de vie.

E/ SYSTEMSHIELD 
technology is designed 
to guarantee the useful 
lifetime of luminaires 
installed in environments 
where exceeding the 
maximum operating 
temperature is likely 
or even expected. 
Equipped with thermal 
probes, the luminaire 
continuously monitors 
its internal temperature. 
If the temperature 
surpasses the permitted 
threshold, the luminaire 
automatically regulates its 
power to reduce heat and 
maintain the temperature 
of all internal components 
within safe limits, thereby 
preserving their rated 
lifetime.

Overstorm Systemshield





PRILUX SOLUTIONS
SOLUTIONS PRILUX



SAFELIGHTWAS OUTDOOR

WAS INDOORPACK BLUETOOTH

ARCHITECTURAL

PRILUX SOLUTIONS
SOLUTIONS PRILUX



CORA INDUSTRY LITE

SPORT BLUETOOTH

CORA MANAGER

PACK SPORTS DALI

CLASSROOM/OFFICE PACK

PACK DALI BASIC





INDUSTRIAL lighting solutions
Solution d’eclairage INDUSTRIEL
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CORA INDUSTRY LITE

Functionalities / Fonctionnalités

E/ Standalone Lighting Control for Industrial 
Environments. CORA INDUSTRY LITE is a next-
generation standalone lighting control system 
designed specifically for industrial applications. 
Its fast, intuitive installation makes it ideal for 
both new and retrofit projects in factories and 
warehouses.

Equipped with an integrated light sensor, it 
continuously monitors ambient light levels and 
automatically adjusts the luminous flux of the 
luminaires. This ensures optimal energy efficiency 
by balancing artificial and natural light according 
to predefined settings.

F/ Cora Industry LITE est un nouveau système de 
contrôle lumineux autonome, idéal pour toutes les 
installations industrielles. Facile, rapide et intuitif à 
installer, Cora Industry LITE marque une avancée 
majeure en matière de modernisation, de gestion 
et de maîtrise intégrale de l’éclairage dans les 
usines et entrepôts. 

Équipé d’un capteur de lumière intégré, il régule 
automatiquement le flux lumineux en fonction 
de l’apport de lumière naturelle. Il optimise en 
permanence la consommation d’énergie en 
ajustant les luminaires aux niveaux d’éclairement 
prédéfinis.

Advanced settings 
accessible through the 
Play LITE app for IOS/
Android
Configuration avancée
via l’application Play LITE
pour iOS/Android

Gradual adjustment 
based on daylight and 
activity levels.
Gradation automatique
en fonction de l’apport
de lumière du jour et de
l’activité.

Simple setup of networks 
and luminaire groups.
Configuration simple des
réseaux et des groupes
de luminaires

Simple, quick and 
intuitive installation and 
commissioning.
Installation et mise
en service rapides et
intuitives

Reliable operation via app 
or push button.
Contrôle robuste et
efficace de l’installation
via une application ou un
bouton-poussoir

Direct brightness 
adjustment through 
push button.
Réglage direct du niveau
d’éclairage par 
boutonpoussoir

Accurate DALI broadcast 
control for up to 64 
drivers.
Gradation précise par
diffusion DALI d’un
maximum de 64 pilotes



Li CORA INDUSTRY LITE

Pu Push button
Bouton-poussoir

Luminaires
Luminaires

Presence Sensor
Détecteur de présence

Pu

Li

Pu

Li

Pu
Li
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CORA INDUSTRY LITE
Industrial Building Lighting / Éclairage des bâtiments industriels 

F/ La configuration de la régulation automatique du 
niveau de luminosité grâce à un bouton ne nécessitant 
aucune installation de logiciel, à l’exception des 
configurations avancées via l’application IOS Play LITE 
avec la possibilité d’intégrer des réseaux de détection de 
présence

Integrated lux sensor
Détecteur crépusculaire intégré

Example of an industrial building used as a storage facility, illuminated with HEXAGON 
ZENIT projectors featuring “Extensive Aisle” optics.
Exemple d’un bâtiment industriel aménagé en entrepôt, éclairé par des projecteurs 
HEXAGON ZENIT avec optique « allée large ».

E/ One of its key features is the automatic regulation 
of light levels via push button, with no need to install 
additional software except for advanced settings 
through the Play LITE app for iOS. It also allows the 
integration of presence detection networks.



Download / Téléchargement E F

INSTRUCTION MANUAL
MANUEL D’INSTRUCTIONS

TECHNICAL DATA SHEET
DONNÉES TECHNIQUES
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CORA INDUSTRY LITE

523578

Components
Composants



* DALI On request
DALI Sur demande
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Hexagon Zenit 48 Leds Hexagon Zenit 144 Leds

Nantes Zenit

Berlin Avant * Ambora switch * Berlin HE *

Dacil Switch*

Akora HE Kynek

WARNING / AVERTISSEMENT

CORA INDUSTRY LITE Pack solutions apply exclusively to luminaires equipped with a DALI system.
La solution CORA INDUSTRY LITE s’applique exclusivement aux luminaires équipés d’un système DALI.

Hexagon Play Optima

Compatible luminaires
Luminaires compatibles





SPORTS lighting solutions
Éclairage pour installations SPORTIVES 
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PACK SPORTS DALI 

E/ PACK SPORTS DALI is an advanced solution for 
controlling luminaires in sports facilities.
It allows independent management of up to 64 
drivers via the DALI BUS, optimising both energy 
efficiency and lighting performance.

The system includes a DALI device with 
Bluetooth® connectivity, enabling easy 
configuration and control of the lighting. It also 
supports up to four configurable pushbuttons, 
allowing the activation of scenes or zonal control, 
tailored to the specific needs of the client.

Additionally, the number of pushbuttons can be 
easily expanded by adding extra DALI devices, 
providing exceptional flexibility and customisation 
for any sports facility.

F/ Le PACK SPORTS DALI est une solution 
avancée pour le contrôle des luminaires dans les 
installations sportives. Elle permet de gérer jusqu’à 
64 drivers de manière indépendante via le bus 
DALI, garantissant une optimisation de l’efficacité 
énergétique et un éclairage performant.

Le système intègre un dispositif DALI avec 
connectivité Bluetooth, offrant la possibilité de 
configurer et de contrôler facilement l’éclairage. 
Il prend également en charge jusqu’à quatre 
boutons-poussoirs configurables, permettant 
l’activation de scènes prédéfinies ou le contrôle par 
zones, afin de s’adapter aux besoins spécifiques de 
chaque installation.

Functionalities / Fonctionnalités

Networks and groups of luminaires
Réseaux et groupes de luminaires

Dynamic effects
Effets dynamiques

ON / OFF
On/Off

Controls up to 64 drivers
Contrôle jusqu’à 64 conducteurs

Energy optimisation
Optimisation des consommations

Default scenes
Scènes prédéterminées



PS Power supply  
Fonte de alimentação

Da DALI DEVICE 
DISPOSITIF DALI

Pu Scenes (Push button)
Scènes (bouton poussoir)

Pu PuPu Pu

DaPS
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Example of a sports centre illuminated with projectors distributed around the court 
and controlled via four pushbuttons that manage preconfigured scenes.
Exemple d’un centre sportif éclairé avec des projecteurs répartis autour du terrain et 
contrôlés par quatre boutons-poussoirs qui gèrent les scènes préconfigurées.

PACK SPORTS DALI
Sports centre lighting / Éclairage des centres sportifs

E/ The number of pushbuttons can be easily expanded 
by adding additional DALI devices, offering exceptional 
flexibility and customisation for any sports hall.

F/ Le nombre de boutons-poussoirs peut être facilement 
augmenté en ajoutant d’autres dispositifs DALI, offrant 
ainsi une flexibilité optimale et une personnalisation 
complète pour répondre aux besoins de toute installation 
sportive.
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SPORT BLUETOOTH
WIRELESS / SANS FIL

E/ The SPORT BLUETOOTH solution is ideal for 
sports areas with luminaires mounted on towers, 
enabling wireless control of the installation 
through CASAMBI® Bluetooth communication.

A touchscreen interface provides independent 
control of each tower and the ability to activate 
customised lighting scenes. The system supports 
communication with up to 250 nodes, delivering 
exceptional flexibility and ease of operation for 
large-scale sports facilities.

F/ SPORT BLUETOOTH est la solution idéale pour 
les installations sportives où les luminaires sont 
montés sur des mâts ou des tours. Elle permet un 
contrôle sans fil complet grâce à la technologie 
Bluetooth CASAMBI.

L’interface tactile intuitive offre la possibilité de 
gérer chaque tour indépendamment, tout en 
activant des scènes prédéfinies pour s’adapter 
à différents usages (entraînement, compétition, 
maintenance, etc.). Le système prend en charge 
jusqu’à 250 nœuds, garantissant une flexibilité 
optimale et une gestion centralisée même pour les 
plus grandes infrastructures sportives.

Functionalities / Fonctionnalités

Off / On
On/Off

Energy optimisation
Optimisation de la 
consommation

Predefined scenes and 
dynamic lighting effects.
Scènes prédéfinies et effets 
dynamiques

Simple and flexible 
remote system (Optional)
Système de contrôle à 
distance par télécommande, 
simple et flexible (en option).

Bluetooth mesh network  
(Up to 250 nodes)
Réseau maillé Bluetooth 
(jusqu’à 250 points)

Can be integrated 
into Bluetooth control 
networks via the free 
CASAMBI app.dimmable 
luminaires.
Peut être intégré à des réseaux 
de contrôle Bluetooth via 
l’application gratuite CASAMBI. 
Compatible avec des 
luminaires dimmables, offrant 
ainsi une gestion flexible et 
intuitive de l’éclairage.

Device can be controlled 
remotely with Android/
iOS Smartphone or 
Tablet.
L’appareil peut être contrôlé 
à distance à l’aide d’un 
smartphone ou d’une tablette 
Android/iOS.

Calendar-based control 
with fixed or twilight 
hour settings (optional).
Programmation horaire avec 
gestion des heures fixes et du 
mode crépusculaire (option).



PaPS PS
12V

NdNd

PS Power supply
Alimentation électrique

PS
12V

12V Power supply
Alimentation électrique 12V

Pa Touch screen
Écran tactile

Nd Node
Node

Nd Nd

Nd

Pa

PS PS
12V

Nd
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Example of a football stadium illuminated with floodlights distributed across 
four corner towers, each equipped with nodes that enable wireless control of the 
installation
Exemple d’un stade éclairé par des projecteurs répartis sur quatre mâts, équipées de 
nœuds permettant un contrôle sans fil de l’installation.

SPORT BLUETOOTH
Football stadium lighting/ Eclairage de stades

E/  The SPORT BLUETOOTH solution is designed to 
manage installations with a large number of luminaires 
connected via the DALI BUS protocol. Luminaires are 
grouped into towers, each fitted with a DALI node. 
These nodes form a Bluetooth mesh network, enabling 
efficient wireless control of the entire installation. Each 
DALI node installed on a tower can manage up to 50 
DALI devices, ensuring scalability and reliability for 
complex sports lighting systems.

F/ La solution SPORT BLUETOOTH est spécialement 
conçue pour la gestion d’installations sportives 
comprenant un grand nombre de luminaires connectés 
via le bus DALI.Ces luminaires sont organisés en tours, 
chacune équipée d’un nœud DALI. L’ensemble des 
nœuds forme un réseau maillé Bluetooth, assurant un 
contrôle sans fil fiable et performant de toute l’installation.
Chaque nœud DALI peut piloter jusqu’à 50 appareils 
DALI par tour, offrant ainsi une gestion centralisée, une 
flexibilité maximale et une installation simplifiée.
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Hexagon Play Match
144 LEDS/ 2X, 3X, 4X (Remote Box , Box Déporté)

Hexagon Play RGBW
1X, 2X (Integrated Box , Box integré)

Hexagon Play Was
1X, 2X, 2X (Integrated Box , Box integré)

Hexagon Play Optima
48LEDs 144W/ 1x, 2x, 3x, 4x, 5x (Integrated Box , Box 
integré)

Hexagon Play Arena *
2X, 3X, 4X (Remote Box , Box Déporté)

Hexagon Play Match Unity
144LEDs/ 2X(Integrated Box , Box integré)

Compatible luminaires
Luminaires compatibles



* DALI On request
DALI Sur demande
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Nantes Play

Nantes XL Play

Nantes L Play

Hexagon Play RGBW Remoto
1X, 2X (Remote Box , Box Déporté)

Astrani
200 / 400 / 600 / 800 / 1.000 / 1.200W

WARNING / AVERTISSEMENT
PACKS SPORTS DALI and SPORT BLUETOOTH solutions apply exclusively to luminaires equipped with a 
DALI system.
Les solutions PACKS SPORTS DALI et SPORT BLUETOOTH s’appliquent exclusivement aux luminaires
équipés d’un système DALI.
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It enables real-time management of a variety of static 
and dynamic scenes with instantaneous response, 
seamlessly combining lighting and sound effects to 
deliver an extensive range of shows.
Il permet de gérer en temps réel différentes scènes, qu’elles 
soient statiques ou dynamiques, avec une réponse instantanée. 
Des effets de lumière et de son peuvent être intégrés, offrant 
ainsi la possibilité de créer des spectacles variés et immersifs.

Without the need for additional cabling, it enables 
the projection of a range of static and dynamic colour 
scenes and provides real-time lighting management.
Sans câblage supplémentaire, il permet de projeter différentes 
scènes lumineuses, qu’elles soient statiques ou dynamiques, 
tout en assurant une gestion de l’éclairage en temps réel.

DMX CASAMBI

E/ There is a growing demand for lighting 
installations in monumental environments and 
heritage sites, driven by public bodies such as 
city councils, provincial authorities, and cultural 
heritage institutions. These projects are typically 
implemented in publicly accessible buildings, 
private landmarks, bridges, monuments, and 
the façades of historic, artistic or emblematic 
buildings within the city.

The objective of this type of lighting is to highlight 
the architectural beauty of these spaces while 
contributing to the revitalisation of urban areas 
making them more inviting and aesthetically 
enhanced. Architectural lighting design plays 
a key role in how we perceive and experience 
built environments. Through the use of light, it 
is possible to evoke a wide range of emotions, 
creating atmospheres that inspire serenity, 
admiration, or even awe.

Energy efficiency and 
cost savings
Efficacité et
économie d’énergie

Increased tourist appeal 
at night
Augmentation de l’attrait
touristique la nuit

Enhancing architectural 
beauty and aesthetics
Mise en valeur des façades et 
monuments

A world of sensations
Un monde de
sensations

F/ La demande en solutions d’éclairage pour 
les monuments et les sites historiques est en 
constante progression. Les acteurs publics 
tels que les municipalités, les départements 
ou les institutions en charge du patrimoine s’y 
investissent activement, conscients de l’impact 
visuel, culturel et touristique de ces projets.
Ces installations concernent principalement 
des bâtiments ouverts au public, des édifices 
privés, des ponts, des monuments, ainsi que les 
façades de bâtiments historiques, artistiques ou 
emblématiques d’une ville.

L’objectif est de mettre en lumière la richesse 
architecturale et patrimoniale de ces lieux, tout en 
contribuant à la revitalisation des centres urbains. 
Un éclairage bien conçu rend l’environnement plus 
accueillant, améliore la perception des espaces 
nocturnes et participe à l’identité visuelle de la ville.
La conception de l’éclairage architectural joue 
ici un rôle fondamental : elle révèle les volumes, 
les détails et les matériaux, tout en respectant le 
caractère du site. Utilisée avec subtilité, la lumière 
sublime l’histoire et l’esthétique des lieux, créant 
des ambiances qui évoquent admiration, émotion 
et mémoire.

Architectural lighting
Éclairage architectural



1

2

3

4
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1 PROJECTION
PROJECTION

2 WASH
BAIN

3 ACCENT
ACCENT

4 ORNAMENTAL
ORNEMENT

5 DYNAMISM
DYNAMISME
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ACCENT / ACCENT ORNAMENTAL / ORNEMENT DYNAMISM / DYNAMISME

PROJECTION / PROJECTION WASH / BAIN 

Lighting techniques / Techniques l’éclairage

Used to highlight specific 
architectural features, such as 
sculptures, columns, or ornamental 
details.
Technique utilisée pour mettre en
valeur des éléments architecturaux
spécifiques tels que des sculptures
ou des détails..

Creates decorative effects through 
the use of coloured or patterned 
lighting.
Technique utilisée pour créer des
effets décoratifs grâce à un éclairage
coloré et à des motifs.

Complements the above 
techniques by introducing time-
based lighting effects using 
intelligent control systems.
Une technique complémentaire qui 
crée des effets d’éclairage changeants 
au moyen de systèmes de contrôle 
intelligents.

A lighting technique used to 
highlight the overall appearance of 
the illuminated object.
Technique d’éclairage utilisée pour
mettre en valeur l’aspect général
de l’objet à éclairer. 

A technique used to enhance the 
textures of architectural surfaces in 
a subtle and uniform way.
Technique d’éclairage utilisée pour
mettre en valeur les textures des
surfaces architecturales de manière
subtile.
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